
 

 

COMISIÓN NACIONAL DEL MERCADO DE VALORES 

 

Madrid, 1 de marzo de 2018 

Muy Sres. nuestros: 

 

En cumplimiento de lo dispuesto en el 
Art. 228 del texto refundido de la Ley del 
Mercado de Valores, ACCIONA, S.A. (en 
adelante, la “Sociedad”) comunica la 
siguiente, 

Dear Sirs, 

 

Pursuant to the provisions of Art. 228 of 
the consolidated text of the Securities 
Market Act, ACCIONA, S.A. (the 
“Company”) reports the following, 

INFORMACIÓN RELEVANTE MATERIAL INFORMATION 

Acciona informa de la suspensión, 
temporal, del Contrato de liquidez suscrito 
con fecha 10 de julio de 2017 con 
Bestinver Sociedad de Valores, S.A., para 
la gestión de su autocartera, (HR 254438) 
para habilitar la compra en mercado por 
Acciona, SA de hasta 150.000 acciones de 
Acciona, S.A. representativas de un 
0,262% del capital social durante un 
periodo aproximado de 10 días hábiles 
bursátiles.  Las acciones adquiridas serán 
destinadas a la ejecución de los Planes de 
Entrega de Acciones a directivos y 
empleados.  

Acciona reports of the temporary 
suspension of the Liquidity Contract 
subscribed with date on July 10, 2017 
with Bestinver Sociedad de Valores, SA, 
for the management of its treasury stock, 
(HR 254438) to enable the purchase in the 
market by Acciona, SA of up to 150,000 
shares of Acciona, SA representing 
0.262% of the share capital during a 
period of approximately 10 trading days. 
The acquired shares will be used to 
execute the Share Delivery Plan for 
managers and employees. 

Lo que les comunicamos a los efectos 
oportunos. 

We inform you about the above for the 
appropriate purposes.  

 

Atentamente / Yours faithfully 

 
_____________________________ 

Jorge Vega-Penichet López 
Secretario del Consejo de Administración 

Company Secretary  
 


